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Medical device purchase and sale contract

E{TEHM Dates  April 16, 2020
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§t#, Supplier: iasmm&mm, (Jlangsu Yijialiang Technology Co L4d.)

#%: Buyer ﬁ?ﬂ!ﬂ:{maﬂ (Mll‘:{nry of Foreign Affalrs and Trade of Hungary, 1027. Budapest,
Pem rkp 47, Hungary), "Kﬁlképﬂr letek igazgatdsiga”
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According to the provisions of the “Contract Law of the People's Republic of China®, the two parties have
reached consensus on the principles of voluntariness, equality and mutual benefit, and reached the following terms

for mutual compliance:
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L Product name, specifications, quantity and amount
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Product specifications are sttached as Appendis 1,
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11. Payment methods, conditions and deadiines
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( Payment method: telegeaphic tmnsfer.)
Beneficiary’s Name: OPTTEN TRADING LIMITED
Beneficiary’s Bank Details: DBS Bank(China) Limited Shanghai Branch
Swift Code: DBSSCNSH

Account:

COUNTRY OF ORIGIN: P.R.CHINA
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Payment terms: Both parties agree on payment to 100% sdvance payment (payment to delivery, advance
payment, cash on delivery).The payment shall be in USD.
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Payment period: The buyer shall initiate the full and immevocable TT payment within 8 CET banking hours after
the signing of this contract,
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The product quality standards under this contract ere based on the quality standards determined by the
manufacturer. Supplier declares that the goods are unpacked original from factory and that they are covered for the
buyer by the factory’s warranty.
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After receiving the goods, the buyer shall check the quantity, packaging and quality of the products before
acception. If it is found that the goods are damaged or short in quantity or the goods do not meet the quality
requirements, the supplier shall be notified within 7 days of receiving the goods and provide relevant supporting
documents: including the waybill, records, and acceptance report. If the product quality problem is not reflected to
the supplier in writing within 7 days after the buyer receives the goods, it is deemed to be qualified and accepted.
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IV, Delivery, transportation
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Delivery place: FOB Shanghai Airport, Apeit 30, 2020.

2. EHAR: aRFEITRR LERBELKE.
Transportation mode: The transportation is handlcd by the purchaser, and the freight is borne by the purchaser.
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The purchaser shall not raise any objection to the supplier if its quality is degraded due to its awn reasoas such

as poor use, storage and maintenance.

i, BORERGR

V. Liabliity for breach of contraci and exemption
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Both partics shall fully and properly perform the contractual obligations st out in this contract in accordance
with the terms of this contract. If one party fails to perform or to fully perform the provisions of this contract, they

shall bear the comesponding liabilities for breach of contract. Implementation sccording to the Contract Law of the
People’s Republic of China and relevant national regulations,
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Due to force majeure, the contract cannot continue o be performed or the losses caused, the two parties shall
not bear responsibility for each other. The party who Is not able to perform the contract due to force majeure shall

nform the other party of the situation of force majeure as soon as possible, and shall provide official documents to
prove the happening of force majeure in 7 days.
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V1. Emergency and emergency related agreements
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In case of emergencies, manufacturers expedite production, but due to excessive demand and uncertain logistics
conditions, all orders currently need to be paid for rescrvation. The actual delivery time and quantity are based on the
actual arrival. Any change in quantity need to be separately agreed according to the actual situation and the product
is non-refundable.
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Vil Dispute resolution
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Disputes under this contract shall be settled by both parties through negotiation. If the negotiation or mediation
fails 10 resolve the issue, a lawsuit may be filed in the local people’s court according to law.
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This Contract is executed in both Chinese and English,
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This contract is in duplicate, each part
the date of the seal of bothppanies. party holds one, and has the same legal eflect; this contract takes effect from
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This contract shall be implemented in accondance with the "Contract Law of the People’s Republic of China*
and relevant Chinese laws and regulations.
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If the contact addresses and telephone numbers confirmed by the two parties change in accordance with the
following, the other party shall be notified in a timely manner. If the other party cannot contact the other party
according to the contact details specified in this contract without notifying the other party, the opposite party shall

bear corresponding responsibilities.
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Contact: \\J? 1 "‘\- J ’ BRRTH 1 supplyBosthaysdvisory. com
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Postal code: FAMET:
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Tax ID:






